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No hay quien dé una limosna 

Text by Anonymous  
Set by José Rodríguez de León (1789?-1833?) 

No   hay quien dé una limosna, 
[nO   aj kj”n d”…ç 'u.na li.'mOz.na] 
No   there-are who might-give some alms, 
(There is no one to give alms) 

aun pobre fraile  
que le castañetean 
los dientes de hambre, 
los dientes de hambre, ay, ay. 

Denle  limosna y después de tomarla,        
ruede la bola. 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 

Thank you! 
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